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Chambre
des Représentants

SESSION 1969-1970.

24 AVRIL 1970.

PROJET DE LOI
modifiant le Code électoral. la loi du 19 octobre
1921 organique des élections provinciales, la loi
du 15 mai 1949 organisant l'élection simultanée
pour les Chambres législatives et les conseils pro-
vinciaux et les lois coordonnées du 4 août. 1932

relatives aux élections communales.

PROJET
TRANSMIS PAR LE SENAT (1).

CHAPITRE PREMIER.

Modifications du Code électoral.

ARTICLE PREMIER.

L'article 89, premier alinéa, du Code électoral est rem-
placé par la disposition suivante:

« Le vote a lieu à la commune, sans préjudice de l'appli-
cation des chapitres IlIbis et IIIter du présent code. "

A:K:£. 2.

L'article 108, deuxième alinéa, du même code est remplacé
par la disposition suivante :

« Les électeurs ne peuvent se faire remplacer, si ce n'est
par l'application de l'article 147octies. »

(1) Voir:
Documents du Sénat:

163 (1969-1970) : Projet de loi.
300 (1969-1970) : Rapport.
330 (1969-1970) : Amendement.

Annales du Sénat:
23 avril 1970.

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1969-1970.

24 APRIL 1970.

WETSONTWERP
tot wijziging van het Kieswetboek, van de wet van
19 oktober 1921 tot regeling van de provincie .•
raadsverkiezinqen, van de wet van 15 mei 1949
tot reqelinq van gelijktijdige parlements- en pro-
vincieraadsverkieeinqen en van de qecoördineerde
wetten van 4: augustus 1932 betreffende de

gemeenteraadsverkiezingen.

ONTWERP
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1).

EERSTE HOOFDSTUK.

Wijziging van het Kieswetboek.

EERSTE ARTIJœL.

Artikel 89, eerste lid, van het Kieswetboek wordt door
de volgende bepaling vervangen:

({ De stemming heeft plaats in de gemeente, onver-
minderd de toepassing van de hoofdstukken lIlbis en nIter
van dit Wetboek.»

ART.2.

Artikel 108, tweede lid, van hetzelfde Wetboek wordt
door de volgende bepaling vervangen:

« De kiezers mogen zich niet doen vervangen dan op
grond van artik.el147octies. JI>

(1) Zie r
Stukken van de Senaat:

163 (1969-1970) : Wetsontwerp.
361 (1969-1970) : Verslaç,
330 (1969-1970) : Amendement.

HanJelingen "an de Senaat:
23 april 1970.

H. - 382.
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ART. 3.

Il est inséré dans le Code électoral un chapitre Illbis inti-
tulé : « Du scrutin à l'armée » et comprenant les articles
suivants:

« Article 147bis. - Sont soumis aux dispositions du pré-
sent chapitre les électeurs qui, au jour du scrutin:

1" étant membres du personnel militaire ou du personnel
civil relevant du Ministère de la Défense nationale, sont en
service dans le Royaume ct y som retenus par des obligations
de service;

2° étant membres d'une force belge ou d'un élément civil
belge au sens des conventions intcrnarionnles, sont stationnés
en dehors du Royaume dans une place militaire belge déter-
minée par le Roi;

3" étant membres du personnel non visé au 2° d'organis-
mes complémentaires déterminés par le Roi, sont en fonc-
tions en dehors du Royaume dans une place militaire belge
déterminée par le Roi;

4" étant à charge ou à la suite d'une personne visee au
2° ou au 3", résident avec celle-ci en dehors du Royaume.

Article 147ter. - § 1er• Quarante jours au plus tard
avant la date fixée pour le scrutin en Belgique, ou, en cas
d'élection extraordinaire, dans le plus bref délai possible,
l'autorité militaire transmet à l'administration de la com-
mune où l'électeur est inscrit aux registres de la population
un certificat établissant que l'intéressé appartient à l'une des
catégories définies à l'article 147bis.

Pour chaque électeur visé à l'article 147bis, alinéa pre-
mier, 1°, le certificat atteste en outre que l'intéressé sera
retenu, le jour du scrutin, par des obligations de service,
et indique l'unité, la résidence administrative et ln province
militaire dont il relève.

Pour chaque électeur visé à l'article 147bis, alinéa pre-
mier, 2°, 3°, ou 4°, le certificat indique en outre la place
militaire et le numéro du bureau postal militaire dont il
relève.

§ 2. - Le cas échéant, l'administration communale qui
reçoit le certificat revêt celui-ci de la mention : « ne figure
pas comme électeur sur les listes électorales de la com-
mune de .. . . », et l'expédie immédiatement:

1. à la commune sur les listes électorales de laquelle l'élec-
teur est vraisemblablement inscrit, suivant les mentions des
registres de la population;

2. à défaut d'indications, à l'autorité militaire qui a établi
le certificat, afin que celle-ci recherche la commune sur les
listes électorales de laquelle l'électeur est inscrit.

Article 147quater. - § 1er• Pour chaque électeur visé
a l'article 147bis, l'administration communale prépare:

[ 2 I

AR:r. 3.

In hetvclfde Wetboek wordt een hoofdstuk IlIbis « Stem-
ming bij het leger » ingevoegd, bestaande uit de volgende
artikelen:

« Artikel 147bis. - Onder dit hoofdstuk vallen de kie-
zcrs die op de dag van de sremrning :

1" lid zijnde van het militair of burgerpersoncel afhangend
van het Ministerie van Landsverdediging, in het Rijk van
dienst /.ijn en cr door dicnstvcrplichtingcn opgehouden zijn:

2" lid zijnde V<l11 ecn Belgisch krijgsmachtdeel of van een
ßelgisch burgerlijk clement, in de zin der internationale ver-
dr.igcn, butten hct Rijk gestationcerd zijn in een door de
Koning te bcpalcn Belgische militaire plauts;

3" lid zijnde van het personeel niet bedoeld onder 2° van
door de Koning te bepalen aanvullende organismen, in dienst
zijn buiten het Rijk in een door de Koning te bepalen Bel-
gische militaire plaats;

4" ten laste zijn of tot het gevolg behoren van een onder
2" of 3° bedoelde persoon en met hem in het buitenland
verblijven.

Artikel 147ter. - § 1. - Uiterlijk veertig dagen vóór de
datum die voor de stemming in België is bepaald of, in geval
van buitengewone verkiczing, binnen de kortst mogelijke
termijn zendt de militaire overheid aan het bestuur van de
gemeente waar de kiezer in het bevolkingsregister inge-
schreven is, een geruigschrift waaruit blijkt dar de betrok-
kene behoort tot een van de caregorieën zoals bepaald in
artikel 147bis.

Voor elke kiezer, zoals bedoeld in artikel147bis, eerste lid,
1", verklaart her getuigschrift bovendien dat hij de dag van de
sternrning door dienstverplichtingen opgehouden is, en ver-
meldt het de cenhcid, de adrninistratieve standplaats en de
militaire provincie waartoe hij behoort,

Voor elke kiezer, zoals bedoeld in artikel 147bis, eerste lid,
2°,3° of 4", verrneldt het getuigschrift bovendien de militaire
plaats en het nummer van het militair postkantoor waar-
onder hij ressorteert.

§ 2. - In voorkomend geval brengt het gemeentebestuur
dat het getuigschrift ontvangt, daarop de volgende vermel-
ding aan : « Kornt niet als kiezer voor op de kiezerslijsten
van de gemeente. ... », en zendt het onmiddellijk:

1. aan de gemeente waar de kiezer volgens de gegevens
van het bevolkingsregister vermoedelijk op de kiezerslijsten
ingesch~even is;

2. als er geen aanwijzingen zijn, aan de militaire overheid
die het heeft opgemaakt, opdat deze zou nagaan in welke
gernccnte de kiezer op de kiezerslijsten is ingeschreven.

Artikel 147quater. - § 1. Voor iedere kiezer bedoeld in
artikel 147bis maakt het gemeentebestuur de volgende sruk-
ken klaar:



1° une enveloppe de trnnsrnrssion, opaque et gommée,
portant les suscriptions suivantes:

a) «Elections législatives du

b) «M (noms et prénoms de l'électeur)»;

c) adresse de l'électeur: selon le cas, soit la dénomina-
tion de l'unité, de la résidence administrative et de la pro-
vince militaire dans le Royaume, soit la dénomination de la
place militaire belge en dehors du Royaume et le numéro
postal militaire;

2° une enveloppe opaque ct gommée, de même couleur
que le bulletin qu'elle doit contenir, et dont les modèles et
dimensions sont fixés par arrêté royal; cette enveloppe porte
les suscriptions suivantes:

a) «Elections législatives du »;

h) «Arrondissement électoral de lt;

c) « M. .. (nom et prénoms de l'électeur)»;

d) numéro d'inscription sur les listes électorales de la
commune;

e) numéro attribué à la commune;

IJ adresse de l'électeur, telle qu'elle est décrite au 1°, c.

Les enveloppes visées au 2°, laissées ouvertes, sont insé-
rées dans les enveloppes de transmission, laissées ouvertes
aussi. Le tout est empaqueté et envoyé au président du
bureau principal de l'arrondissement.

§ 2. - L'administration communale dresse, par province
militaire dans le Royaume et par place militaire belge en
dehors du Royaume, une liste des électeurs pour lesquels
elle a préparé une enveloppe. Un exemplaire de cha-
que liste est envoyé au commissaire d'arrondissement et au
président du bureau principal de l'arrondissement; trois
exemplaires de la liste qui l'intéresse sont envoyés au com-
mandant de province ou de place militaire, selon le cas, avec,
en annexe, les lettres de convocation des électeurs.

§ 3. - Le président insère dans l'enveloppe visée au
§ 1er, 20, un bulletin de vote plié en quatre. L'enveloppe,
laissée ouverte, est insérée dans l'enveloppe de transmission,
laquelle est alors fermée et munie d'un cachet.

Le président classe ensuite les plis par province militaire
dans le Royaume et par place militaire belge en dehors du
Royaume. Il ajoute à chaque envoi des bulletins de
réserve, à raison de 5 p.c. au moins, avec un minimum de
dix; chaque bulletin de réserve est inséré dans une enveloppe
qui porte la suscription:
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1° een ondoorschijnende en gegornde verzendingsornslag
met de volgende vermeldingen :

a) « Parlementsverkiezingen van _;

b) « De Heer, Mevrouw, Mejuffrouw (naam en
voornamen van de kiezer)»;

c) adres van de kiezer: naar gelang van het geval, ofwel
de benaming van de eenheid, de administratieve standplaats
en de militaire provincie in het Koninkrijk, ofwel de bena-
ming van de Belgische militaire plaats buiten het Koninkrijk
en het nummer van het militair postkantoor;

2° een ondoorschijnende en gegomde omslag, van
dezelfde kleur als het stembiljer waarvoor hij bestemd is,
en vervaardigd volgens model en afmetingen als bij konink-
lijk besluit zijn vastgesteld; op die omslag komen de vol-
gende verrneldingen voor:

a) « Parlementsverkiezingen van lt;

b) «Kiesarrondissement ~;

c) « De Heer, Mevrouw, Mejuffrouw (naam en
voornamen van de kiezer)»;

d) nummer van inschrijving op de kiezerslijsten van de
gemeente;

e) aan de gerneente toegewezen nummer;

f) adres van de kiezer, zoals beschreven onder 1°, C.

De onder 20 bedoelde omslagen, die niet gesloten worden,
worden geplaatst in de verzendingsomslagen die evenmin
gesloten worden. Alles wordt in een pak gesloten en aan de
voorzitter van het hoofdbureau van het arrondissement
gezonden.

§ 2. - Het gemeentebestuur maakt, per militaire pro-
vincie in het Koninkrijk en per Belgische militaire plaats bui-
ten het Koninkrijk, een lijst op van de kiezers voor wie
een omslag is klaargemaakt. Een exemplaar van elke Iijst
wordt gezonden aan de arrondissementscommissaris en aan
de voorzitter van het hoofdbureau van het arrondissement;
drie exemplaren van de hem betreffende lijst worden
gezonden aan de commandant van de militaire provincie of
de militaire plaats, naar gelang van het geval, met als bijlage
de oproepingsbrieven van de kiezers.

§ 3. - De voorzitter plaatst in de onder S 1,21) bedoelde
omslag een in vieren dichtgevouwen stembiliet, De omslag,
die niet gesloten wordt, wordt geplaatst in de verzendings-
omslag, die dan gesloten en verzegeld wordt.

De voorzitter rangschikt de omslagen vervolgens per mili-
taire provincie in het Koninkrijk en per Belgische militaire
plaats buiten het Koninkrijk. Bij iedere zending voegt hij
ten minste 5 pet. reservesternbiljetten, met een minimum van
tien; elk reservestembiljet wordt geplaatst in een omslag
waarop de volgende vermelding voorkomt:
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« Elections législatives du ... ».

« Chambre" ou « Sénat ».

« Arrondissement électoral de ... ".

Il achemine les envois.

§ 4. Le commandant de province militaire ou de place
militaire transmet les lettres de convocation aux électeurs,
en indiquant le lieu et le bureau de vote où chacun d'eux
doit voter.

Article 147quinquies. - A l'occasion des élections, cha-
que commandant de province militaire dans le Royaume ou
de place militaire belge en dehors du Royaume constitue des
bureaux de vote Ù raison d'lm par mille électeurs au plus.

Chaque bureau comprend:

1. un président, nommé par le commandant parmi les
officiers supérieurs, ou, it défaut, parmi les officiers subal-
ternes du grade le plus élevé, appartenant aux unités sta-
tionnées sur le territoire de la province ou de la place;

2. Quatre assesseurs, désignés par le sort parmi les élec-
teurs du ressort du bureau, dont un officier subalterne, un
sous-officier et un caporal ou soldat; le quatrième assesseur
est un caporal ou un soldat, s'il s'agit du bureau d'une pro-
vince militaire dans le Royaume ou d'une place militaire
belge en dehors du Royaume, lorsque dans cette seconde
éventualité il est impossible de désigner un électeur non
militaire.

3. un secrétaire, sous-officier, choisi par le président du
bureau.

Dans chaque province ou place militaire, le premier
bureau de vote fait fonction de bureau principal, pour la
répartition des enveloppes entre les bureaux. A cette fin, le
bureau principal se réunit J'avant-veille du jour fixé pour
le scrutin à l'armée. Les enveloppes sont envoyées sous pli
cacheté au président de chaque bureau.

Article 147sexies. - § 1er• Les électeurs VIses à l'arti-
cle 147bis sont réunis, afin de participer au scrutin, le mer-
credi, quatrième jour avant celui du scrutin en Belgique.

§ 2. L'autorité militaire fixe l'heure d'ouverture et de
clôture du scrutin. La durée du scrutin doit comporter
toutefois au moins cinq heures.

§ 3. A l'ouverture du scrutin, les membres du bureau
prêtent serment en ces termes:

« Je jure de garder le secret des votes ";

r 4 l

« Parlementsvcrkiezingen van ... ».

« Karner » of « Senaat co ,

« Kicsarrondisscmcnt ... ».

Hij zorgt voor de verzending.

§ 4. De commandant van de militaire provincie of "an
de militaire plaars zendt de oproepingsbrieven aan de kie-
zers, met opgaaf van de plauts en het sternbureau waar elk
van hen moet sternrnen.

Artikel 147quinquies. - Naar aanleiding van de verkie-
zingen stelt iedere commandant van een militaire provincie
in hct Kouinkrijk of van een Belgische militaire plaats buiten
het Kouink rijk srcmburcaus sarnen n.ia r rata van één per
clli iz<:ndkievers tcn hoogste.

Ieder bureau bestaatuit:

1. een voorzitter, door de commandant benoemd uit de
hoofdofficieren of, bij onrsrentenis, uit de lagere officieren
Illet de hoogste graad, behorend tot de eenheden die op het
groudgehicd van de provincie of van de plaats gestationeerd
z ijn;

2. Vier bijzitrers, bij loting aangewezen uit de kiezers van
het gebied van het bureau, onder wie een lager officier, een
onderofficier en een korporaal of soldaat; de vierde bijzitter
is cen korporaal of soldaat als het gaat om het bureau van
een militaire provincie in het Koninkrijk, of van een Belgische
militaire plaats binnen het Koninkrijk, wanneer, in deze
laatste gebeurlijkheid, het onmogelijk is een kiezer, niet mili-
tair, aan te wijzen.

3. een secretaris, die onderofficier 15, gekozen door de
voorzitter van het sternbureau.

In elke militaire provincie of militaire plaats doet het
eerste stembureau dienst als hoofdbureau, voor het verdelen
van de omslagen over de sternbureaus. Te dien einde komt
het hoofdbureau sarnen twee dagen vóór de dag die bepaald
is voor de stemming bij het leger. De omslagen worden in
verzegelde omslag aan de voorzitter van elk bureau gezon-
den.

Artikel 147sexies. - § 1. De in artikel 147bis bedoelde
kiezers worden opgeroepen om aan de stemming deel te
nemen op woensdag, de vierde dag v66r die waarop de
stemming in België plaatsheeft.

§ 2. De militaire overheid bepaalt het uur waarop de
stemming begint en het uur waarop ze wordt gesloten. De
duur van de sternrning moet echter ten rninste vijf uren
bedragen.

§ 3. Bij her begin van de stemming leggen de leden van
het sternbureau de volgende eed af :

« Ik zweer dat ik het geheim van de srernrning zal bewa-
ren )';



ou bien: of:
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<I Ik zweer dat ik hct gcheim van de sternming zal bewa- « Je jure de garder le secret des votes ";
ren »;

ou bien:

{( Ich schwöre dus Stimmgehcirnnis zu bewahren ».

A mesure que les électeurs se présentent, munis de leur
lettre de convocation et de leur carte d'identité, le secrétaire
pointe leur nom sur la liste d'appel, après vérification de
hl concordance des énonciations de la liste avec les mentions
de la lettre de convocation et de la carte d'identité. Un
assesseur désigné par le président agit de même sur une
autre liste d'appel.

L'électeur démuni de sa lettre de convocation peut être
admis au vote, si son identité et sa qualité sont reconnues
par le bureau.

Le président, ou un assesseur qu'il désigne, remet à
l'électeur, sans les ouvrir, les enveloppes qui lui sont desti-
nées.

L'électeur se rend dans l'un des compartiments affectés
au vote, y exprime son suffrage et place chaque bulletin
dans l'enveloppe qui lui est destinée, sans la fermer.

Il remet ensuite les enveloppes au président du bureau
qui vérifie si elles contiennent le bulletin approprié et qui
les fait clore ensuite par l'électeur, après avoir, au besoin,
fait replaeer les bulletins dans les enveloppes ù ce destinées
Le président recueille les enveloppes et remet à l'électeur sa
lettre de convocation estampillée; le timbre porte le nom de
la pro vinee ou de la place militaires et la date de l'élection.

Le procès-verbal reprend le nom des électeurs qui n'ont
pas pris part au scrutin, avec les motifs de l'absention s'ils
sont connus.

Les articles 143, alinéa 5, et 145 s'appliquent aux opéra-
tions prévues par le présent paragraphe.

§ 4. Dès que rous les électeurs du bureau ont voté, ou
à l'heure fixée pour la clôture, le président réunit sous plis
séparés, cachetés, les enveloppes contenant les bulletins
déposés par les électeurs respectivement pour Je Sénat et
pour la Chambre des Représentants.

Il réunit sous d'autres plis, distincts et cachetés :

1~ les enveloppes adressées à des électeurs qui ne se sont
pas présentés pour voter;

Z" a) le procès-verbal de l'élection, signé par tous les
membres du bureau;

b) les bulletins de réserve;

c) les bulletins repris en application de l'article 145;

d) les pièces qUI justifient l'abstention de certains élec-
teurs.

of :

.( Ich schwörc dus Stimmgeheimnis zu bewahrcn »,

Naarrnate de kiezers zich aanmelden, voorzien van hun
oproepingsbrief en hun identiteitskaart, houdr de secretaris
aantekening van hun naarn op de afrocpingslijsr, na zich ervan
te hebbcn vergewist clar de opgaven van de lijst overeen-
sremmen met de vermeldingen van de oproepingsbrief en van
de idenrireirskaart. Een door de voorzitter aangewezen bij-
zirter doer herzelfde op een andere afroepingslijst.

De kiczer die niet voorzien is van zijn oproepingsbrief,
kan tot de stemming tocgelaten worden indien zijn identiteit
en zijn kiesbevoegdheid door het bureau worden erkend.

De voorzirter of ecu door hem aangewezen bijzirter over-
handigt aan de kiczcr de voor hem besrernde omslagen,
zonder ze te openen.

De kiezer begeeft zich naar een van de sternhokjes, brengt
cr zijn stem u it en plaatst elk stembiljet in de ervoor
bcsrernde omslag, zonder deze te sluiten.

Vcrvolgens overhandigt hij de omslagen aan de voorzitter
van het srernbureau, die nagaat of zij het passende stembiljet
bevatten en ze (barna door de kiezer doet sluiten na, zo
nodig, de srembiljetten in de passende omslagen te hebben
doen plaatscn. De voorzittcr nccmt de omslagen aan en geeft
aan de kiezer zijn oproepingsbrief afgesternpeld terug; de
sternpel vermeldt de naarn van de militaire provincie of van
de militaire plaats en de daturn van de verkiezing.

In het proces-verbaal wordt de naam vermeld van de kie-
zers die niet aan de stemming hebben deelgenornen, met de
redenen van de stemonthouding, als die bekend zijn.

De artikelen 143, vijfde lid, en 145 zijn van toepassing
op de in deze paragraaf bedoelde verrichting.

§ 4. Zodra alle kiezers van het bureau gestemd hebben,
of op het voor de sluiting bepaalde uur, sluit de voorzitter
de ornslagen met de sternbiljerren welke de kiezers onder-
scheidenlijk voor de Senaat en voor de Kamer van Volks-
verregenwoordigers hebben afgegeven, in afzonderlijke, te
verzegelen omslagen,

In andere afzonderlijke, te verzegelen omslagen sluit hij :

1" de ornslagen bestemd voor kiezers die zich niet voor
de stemming hebben aangemeld;

2° a) het proces-verbal van de verkiezing, dar door alle
leden van het bureau ondertekend is;

b) de reservesternbiljetten;

c) de stembiljetten die teruggenomen zijn op grond van
artikel145;

d) de stukken ter verantwoording van de sternonrhouding
van sommige kiezers.
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Le secrétaire, accompagné d'un assesseur, va remettre les
plis au président du premier bureau, qui lui en donne récé-
pissé.

Le président du premier bureau ouvre immédiatement les
plis visés à J'alinéa 1er du présent paragraphe; il classe les
enveloppes, séparément pour chaque Chambre, d'après
l'arrondissement électoral. Lorsque les enveloppes prove-
nant de tous les bureaux ont été ainsi classées, elles sont
réunies sous plis cachetés, lesquels sont envoyés aux prési-
dents des bureaux principaux des divers arrondissements.

Le président du premier bureau dresse procès-verbal des
opérations.

Article 147septies. - I.e dépouillement est opéré par les
bureaux établis au chef-lieu de l'arrondissement électoral.

A cette fin, le président du bureau principal attribue à
chaque bureau, dans l'ordre de leurs numéros, des envelop-
pes à raison de cent au plus pour chacune des deux Cham-
bres; le jour de l'élection avant treize heures, il fait parvenir
les enveloppes aux présidents de bureaux, contre récépissé;
si les présidents de certains bureaux de dépouillement du
chef-lieu d'arrondissement ne doivent pas recevoir d'enve-
loppe, il les en avise dans le même délai.

Après avoir fait procéder comme il est prescrit à l'arti-
cle 155, alinéas 1er et 2, le président du bureau chargé du
dépouillement, compte les enveloppes qu'il a reçues, les
ouvre et mêle les bulletins qu'elles contiennent, sans les
déplier, aux autres bulletins dont le dépouillement incombe
au bureau.

Il dresse procès-verbal de ces opérations et y mentionne
le nombre des bulletins reçus.

ART.4.

Il est inséré dans le même code un chapitre IIIter intitulé :
« Du vote par procuration et du vote par correspondance ",
comprenant les articles suivants:

« Article 147octies. - § 1er• L'électeur retenu hors des
frontières du Royaume pour des raisons professionnelles ou
de service, de même que les électeurs, membres de la famille
ou de la suite, qui résident avec lui, peuvent mandater un
autre électeur pour voter en leur nom.

L'existence des conditions requises est certifiée

1° par le chef du poste diplomatique ou consulaire pour les
agents diplomatiques, agents consulaires ou de chancellerie
de carrière, et les agents auxiliaires des postes diplomati-
ques et consulaires recrutés directement en Belgique;

2° par le commissaire maritime, pour les marins;
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De sccrctaris, vergezeld door een bijzirter, gaat de omsla-
gen 3fgcven uan de voorzirter van het eerste bureau, die
hem ccn ontvangbcwijs afgeeft.

De voorzitrer van het eerste bureau opent onmiddellijk de
omslagen bedoeld in hct eerste lid van deze paragraaf; hij
rangschikr de omslagen, voor elke Kamer afzonderlijk, vol-
gens het kicsarrondissement, Als de ornslagen van alle stem-
bureaus op die wijze gerangschikt zijn, worden zij in te ver-
zegelen omslagcn gcsloten, die aan de voorzitters van de
hoofdbureaus van de onderscheiden arrondissementen wor-
den gezonden.

De voorzitter van het eerste bureau maakt proces-verbaal
op van de verrichtingen.

Artikel 147septies. - De sternopnerning wordt verricht
door de bureaus die in de hoofdplaats van het kiesarron-
dissernent gevestigd zijn.

Te dien einde wijst de voorzitter van het hoofdbureau
aan de onderscheiden bureaus, in de volgorde van hun num-
mering, omslagen toe naar rata van ten hoogste honderd
voor elk van beide Kamers; de dag van de verkiezing doet
hij de omslagen vóór dertien uur tegen ontvangstbewijs toe-
komen aan de voorzitters van de bureaus; zijn er voorzitters
van stemopnemingsbureaus van de hoofdplaats van een
arrondissement die geen omslag moeten ontvangen, dan
geeft hij hun daarvan kennis binnen dezelfde tijd.

Nadat de voorzitter van het bureau dat met de stemop-
neming belast is, de in artikel 155, eerste en tweede lid,
bedoelde verrichtingen heeft doen uitvoeren, telt hij de ont-
vangen ornslagen, opent ze en mengt de daarin voorhanden
stembiljetten, zonder ze open te vouwen, dooreen met de
andere stembiljetten die door het bureau moeten worden
opgenomen.

Hij maakt proces-verbaal van die verrichtingen op en ver-
meldt daarin het getal van de ontvangen stembiljetten.

ART.4.

In hetzelfde Wetboek wordt een hoofdstuk IIIter « Stem-
ming bij volmacht en stemming per brief » ingevoegd,
bestaande uit de volgende artikelen:

« Artikel 147octies. - § 1. De kiezer die om beroeps- of
dienstredenen buiten de grenzen van het Rijk opgehouden is,
alsook de kiezers leden van het gezin of van het gevolg die
met hem vertoeven, mogen een andere kiezer machtigen om
in hun naam te stemmen.

Dar de gestelde voorwaarden vervuld zijn, wordt
bevestigd :

1° door het hoofd van de diplomatieke of consulaire post
voor de diplomatieke ambtenaren, de consulaire ambtenaren,
de consulaire agenten en ambtenaren van de kanselarij-
carrière, en de rechtstreeks in België aangeworven hulp-
arnbtenaren van de diplomatieke en consulaire posten;

2° door de waterschout voor de zeelieden;



3" par le Ministre de la Coopération au Développement ou
son délégué pour les membres du personnel de coopération
uvee les pays en voie de développement;

4" par le Ministre ou SOli délégué pour le personnel des
Ministères et pour les membres des forces .irmées ou par j'au-
torité du grade le plus élevé ou son délégué pour le personnel
des autres services publics;

5" par l'employeur, le certificat étant visé par l'autorité
consulaire, pour les électeurs sous contrat d'emploi ou de
travail;

60 par l'autorité consulaire, pour !cs électeurs employeurs
ou indépendants.

Chaque mandataire ne peut disposer que d'une procura-
tion, Il doir être inscrit sur les listes électorales de la même
commune que le mandant.

Le mandataire n'a le droit dl: se fairl: remplacer par un
tiers que moyennant l'accord explicite du mandant sur le
principe de la substitution.

Toutefois, les électeurs visés à l'article 147bis ne peuvent
voter par procuration, à l'exception de ceux qui sont visés
au 2Q

, 3Q et 4Q de cet article et qui, hospitalisés ou immobi-
lisés pour des motifs précis, sont dans l'incapacité de se
rendre an bureau de vote ou d'y être transportés. Cette in-
capacité est attestée p:t r certificat médical.

§ 2. Pour être reçu à voter par procuration, le mandataire
présente sa carte d'identité et la preuve de sa qualité d'élec-
teur au président du bureau où le mandant aurait dû voter.
Il remet en outre an président, qui les joindra aux autres
documents des élections:

10 une procuration, datée ct signée par le mandant, avec
mention des nom, prénoms, date de naissance, profession et
commune d'inscription sur les listes électorales du mandant,
ainsi que des nom, prénoms et résidence du mandataire, et
avec indication des élections pour lesquelles la procuration
est valable;

2Q le certi ficat visé au § t-.

Le mandataire présente aussi la lettre de convocation de
l'électeur mandant, s'il la détient.

«Article 147nonies. - § 1er. L'électeur qui, au JOur du
scrutin sc trouve dans le Royaume, peut voter par corres-
pondance, s'il appartient à l'une des catégories suivantes :

10 les personnes qui hospitalisées ou immobilisées pour
des motifs précis sont dans l'incapacité de se rendre au bureau
de vote ou d'y être transportées. Cette incapacité est attestée
par certificat médical;
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3" door de Ministcr van Ontwikkelingssamenwerking of
zijn gcmnchrigde \'OOl' de lcdeu v.in het personccl bij de
s.uncnwcrking met de outwikkclingxlunden:

4" door de Minisrer of zijn gernachtigde VON het perso-
neel der Ministeries en voor de leden l'an de krijgsrnachten,
of door de overheid met dl: hoogste graad of zijn gcrnach-
tigde vo or het personeel der anderc openbare diensren,

5° door de werkgever voor de kiezers onder dienstcon-
tract; her certificaat moet het visurn dragen van de consu-
laire overheid;

6" door de consulaire overheid voor de kiezers die werk-
gcvers zijn of zclfsrandigcn,

Ieder gemacluigdc mag rnuar één volrnacht hcbben. Hij
rnocr ingeschreven ziin op de kiezcrslijsten van dezelfde
geI11œnte als de lastgever.

De gernachrigde mag zich slechrs dan door een derde per-
soon laten vervangen wanneer de lastgever het uitdrukkelijk
cens is over het beginsel van de substirutie.

De kiezers bedoeld bij arrikel 147bis mogen nochrans niet
bij volmacht stemmen met uitzondering van degenen bedoeld
onder 2", 3" en 4') van dit artikel die orn wcl bepaalde rede-
nen in een ziekenhuis verblijven of zich nier kunnen verplaar-
sen en niet in staat zijn om zich na ar het sternbureau te bege-
ven of cr heen gevoerd te worden. Deze ombekwaamheid
moet blijken uit een mcdisch attest,

§ 2. Teneinde tot de stemming bij volmacht te worden
toegelaten vertoont de gemachtigde zijn identiteitskaart en
het bewijs van zijn kiesbevoegdheid aan de voorzitter van
het bureau waar de lastgever had moeten stemmen. Boven-
dien overhandigt hij de volgende stukken aan de voorzitter,
die ze bij de andere verkiezingsdocumenten voegt :

1" een door de lastgever gedagtekende en ondertekend-
volrnacht, waarin vermeld zijn de naam, voornarnen, gebooi
redatum en het beroep van de lastgever, de naam van d,
gerneente wa ar deze op de kiezerslijsten ingeschreven is,
de naarn, voornarnen en verblijfplaats van de gemachtigde
en de verkiezingen waarvoor de volmacht geldig IS;

20 her geru igschrift bedoeld in § 1.

De gemachtigde vertoont ook de oproepingsbrief van de
lastgever, als hij die bij zich heefr,

« Artikel 147nonies. - § 1. De kiezer die zich op de dag
van de stemming in het Rijk bevindt mag per brief stemmen,
wanneer hij behoort tot een van de volgende categorieën :

1" personen die om welbepaalde redenen in een zieken-
huis verblijven of zich nier kunnen verplaatsen en niet in
staat zijn om zich naar het sternbureau te begeven of er naar-
toe gevoerd te worden. Deze onbekwaarnheid moet blijken
uit cen medisch attest;
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2° les agents des services publics, y compris les services
concédés, autres que ceux visés à l'article 147bis, ainsi que
les membres du personnel d'un établissement dont l'intérêt
public essentiel est reconnu dans une liste déterminée par le
Roi, qui se trouvent du fait d'un service effectif dans l'inca-
pacité de se présenter aux bureaux de vote de la commune
sur les listes électorales de laquelle ils sont inscrits. Cette
incapacité est attestée par l'autorité ou l'employeur dont
dépend l'agent;

3° les bateliers et les membres de leur famille habitant
à bord.

» § 2. La demande lie voter par correspondance est faite
entre le trentième jour et le cinquième jour avant celui fixé
pour le scrutin, par lettre recommandée à la poste adressée
au bourgmestre de la commune sur la liste électorale de
laquelle l'électeur est inscrit. La lettre indique les nom, pré-
noms et domicile de l'électeur, ainsi que l'adresse à laquelle
doit être envoyée la lettre de convocation; l'attestation visée
au § i-, 1° et 2°, y est jointe.

» § 3. La demande, l'attestation et la lettre de convocation
sont envoyés immédiatement au président du bureau prin-
cipal, et le bourgmestre avise immédiatement l'électeur de
l'envoi des pièces. »

Le président joint à ces pièces les enveloppes suivantes,
préparées par l'administration communale:

1. une enveloppe de transmission, portant la suscription :

« Elections législatives du , nom de l'électeur, et
adresse de résidence qu'il a donnée ";

2. une enveloppe, désignée par a), ponant la suscription
suivante:

« Monsieur le Président du bureau de vote n° .

Elections législatives,

Commune de ......................................................................................... ,.

3. une enveloppe, désignée par b) et, en cas d'élections
pour les deux Chambres, deux enveloppes désignées par
b et c, portant la suscription:

« Elections législatives du .

Arrondissement électoral de »,

« Chambre des Représentants» ou « Sénat »;

Les enveloppes sont opaques, gommées, et de dimensions
fixées par arrêté royal; les enveloppes b et c sont de la cou-
leur du bulletin qu'elles sont destinées à contenir.

§ 4. Le président place dans l'enveloppe b un bulletin de
vote pour la Chambre, et, s'il y a lieu, un bulletin pour le
Sénat dans l'enveloppe c. Les bulletins sont pliés en quatre,
à angle droit, de manière que les cases figurant en tête des
listes soient à l'intérieur.
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2') de personeelsheden van de openbare diensten, met

inbegrip van die van de geconcedeerde diensren, buiten
degenen bedoeld in artike1147bis, alsmede de personeelsleden
van cen inrichting waarvan het cssenrieel openbaar belang
erkend wordt in een door de Koning opgcstelde lijst, die zich
wegcns effcctieve dienstverstrekking in de onmogelijkheid
bevinden zich in de sternbureaus van de gemeente waarin zij
op de kiezerslijsten zijn ingeschreven aan te bieden. Deze
onmogelijkheid wordt gestaafd door een attest afgeleverd
door de overheid of de werkgever waarvan het betrokken
personeelslid afhangt;

3° de schippers en de leden van hun gezin die aan boord
wonen.

» § 2. De aanvraag om per brief te stemmen wordt tussen
de dertigste en de vijfde dag vóór die vastgesteld voor de
stemming, bij een ter post aangetekende brief gericht tot de
burgerneester van de gemeente waar de kiezer op de kiezers-
lijst is ingeschreven. De brief vermeldt naarn, voornamen en
woonplaats van de kiezer, alsook het adres waaraan de
oproepingsbrief moet worden gezonden; het getuigschrift
bedoeld in § 1,1" en 2°, wordt er bij gevoegd,

» § 3. De aanvraag, het arrest en de oproepingsbrief wor-
den onmiddellijk aan de voorzitter van het hoofdbureau
gezonden; de burgemeester geeft aan de kiezer dadelijk ken-
nis van de verzending van die stukken. "

Bij die stukken voegt de voorzitter de volgende omslagen
die door het gemeentebestuur zijn klaargemaakt:

1. een verzendingsomslag met de vermelding:

« Parlementsverkiezingen van , naam van de kie-
zer, door hem opgegeven adres van verblijf ";

2. een omslag, gemerkt a, met de vermelding:

.. »; « De heer Voorzitter van het e stembureau »;

Parlementsver kiezingen,

Gemeente , , , " ;

3. een omslag, gemerkt b, en bij verkiezing voor beide
Kamers, twee omslagen, gemerkt b en c, met de vermelding :

« Parlementsverkiezingen van.

Kiesarrondissement ».

« Kamer van Volksvertegenwoordigers» of « Senaat ~.

De omslagen zijn ondoorschijnend en gegomd en hebben
afmetingen als bij koninklijk besluit zijn vastgesteld; de
omslagen b en c hebben dezelfde kleur als het sternbiljet
waarvoor ze besternd zijn.

§ 4. De voorzitter sluit in omslag b een stembiljet voor
de Kamer, en, indien daartoe aanleiding is, in omslag c een
sternbiljet voor de Senaat. De stembiljetten worden in vie-
ren dichtgevouwen, zodanig dat de stemvakken bovenaan
de lijsten zich aan de binnenzijde bevinden.



Les enveloppes a, b et c, laissées ouvertes, sont glissées
dans l'enveloppe de transmission et envoyées à l'électeur.

§ 5. L'électeur exprime son suffrage, replie les bulletins,
les glisse dans les enveloppes b et c, qu'il ferme, et insère
celles-ci, avec sa lettre de convocation, dans l'enveloppe a.
Après avoir fermé cette enveloppe, il l'envoie, recommandée
à la poste, au président du bureau de vote de sa section de la
commune sur les listes électorales de laquelle il est inscrit.

§ 6. Les plis sont conservés par le bureau postal de desti-
nation jusqu'au jour du scrutin; un agent des postes les
apporte, après le début du scrutin, au président du bureau
de vote, qui lui en donne décharge comme prévu pour les
lettres recommandées.

Le président ouvre chaque pli et proclame le contenu de la
lettre de convocation qui s'y trouve. Après émargement, il
retire des enveloppes b et c les bulletins de vote que, sans les
déplier, il estampille au verso à l'endroit imposé par l'arti-
cle 143, avant de les glisser dans les urnes correspondantes.

§ 7. Les plis qui parviennent au bureau de poste après
la clôture du scrutin sont remis au bourgmestre. Ils sont
décachetés en présence du président du bureau principal;
les lettres de convocation en sont retirées pour être ren-
voyées à leurs titulaires, et les enveloppes contenant les
bulletins de vote sont incinérées sans avoir été ouvertes. Il
est dressé procès-verbal de cette opération.

L'arrivée tardive des plis pour quelque cause que ce soit
n'entache pas de nullité les opérations électorales.

§ 8. La lettre de convocation est renvoyée à l'électeur par
le bourgmestre, sous pli recommandé à la poste, dès le len-
demain des opérations.

§ 9. Sauf en ce qui concerne la demande prévue au § 2,
les envois postaux en Belgique prévus par le présent chapitre
sont faits en franchise, frais à charge de l'Etat.

ART. S.

Sont abrogés les articles 149, alinéas 3 à 5, et 155, alinéa 4,
du même Code.

ART.6.

L'article 181, alinéa 1er, du même Code est remplacé par
la disposition suivante:

« Sera puni d'un emprisonnement de huit jours à un mois
et d'une amende de cinquante à cinq cents francs, ou d'une
de ces peines seulement, quiconque aura, directement ou
indirectement, même sous forme de pari, donné, offert ou
promis soit de l'argent, des valeurs ou avantages quelcon-
ques, soit des secours, sous la condition d'obtenir soit un
suffrage, soit l'abstention de voter, soit la procuration pré-
vue à l'article 147octies, ou en subordonnant les avantages
décrits au résultat de l'élection. »
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De omslagen a, b en c, die nier gesloten worden, worden
in de verzendingsornslag geplaatst en aan de kiezer gezonden,

§ 5. De kiezer brengt zijn stem uit, vouwt de stembiljet-
ten dicht, plaatst ze in de ornslagen b en c, welke hij sluir,
en plaatst deze met zijn oproepingsbrief in ornslag a.
Hij sluit deze omslag en zendt hem, ter post aangetekend,
aan de voorzitter van het stembureau zijner afdeling van de
gemeente waar hij op de kiezerslijsten is ingeschreven.

§ 6. De omslagen worden op het postkantoor van aan-
komst gehouden tot de dag van de stemming; een postbe-
arnbte brengt ze, nadar de stemming begonnen is, bij de
voorzitter van het stembureau, die aftekent zoals voor ter
post aangetekende brieven voorgeschreven is,

De voorzitter opent elke ornslag en geeft kennis van de
inhoud van de zich daarin bevindende oproepingsbrief. Na
aanstipping op de lijst haalt hij uit de omslagen b en c de
stembiljetten, die hij, zonder ze open te vouwen, aan de keer-
zijde op de in artikel 143 bepaalde plaats afsternpelt alvorens
ze in de overeenkomstige stembussen te steken.

§ 7. De omslagen die op het postkantoor toekomen nadat
de sternrning gesloten is, worden aan de burgemeester over-
handigd. Zij worden opengemaakt in bijzijn van de voor-
zitter van het hoofdbureau; de oproepingsbrieven worden
eruit gehaald om aan de kiezers te worden teruggezonden,
en de ornslagen die de sternbiljetten bevatten, worden onge-
opend verbrand. Van deze verrichting wordt proces-verbaal
opgernaakt.

Wanneer omslagen om welke reden ook te laat toekomen,
rnaakt dit de kiesverrichtingen niet ongeldig.

§ 8. Vanaf de dag na de verrichtingen zendt de burgemees-
ter de oproepingsbrief, ter post aangetekend, aan de kiezer
terug,

§ 9. Met uitzondering van de onder § 2 vermelde aanvraag
genieten de in dit hoofdstuk bedoelde postzendingen in België
portvrijdom; de kosten komen ten laste van de Staat,

ART. S.

De artikelen 149, derde tot vijfde lid, en 155, vierde lid,
van hetzelfde Wetboek worden opgeheven,

ART.6.

Artikel 181, eerste lid, van hetzelfde Wetboek wordt door
de volgende bepaling vervangen :

« Met gevangenisstraf van acht dagen tot een maand en
met geldboete van vijftig frank tot vijfhonderd frank of met
een van die straffen alleen wordt gestraft hij die, rechtstreeks
of onrechtstreeks, zelfs bij wijze van weddenschap, hetzij
geld, waarden of enig voordeel, hetzij steun geeft, aanbiedt
of belooft onder voorwaarde van stemverlening, stemont-
houding of verlening van volmacht als bedoeld in arti-
kel 147octies, dan wel op voorwaarde dat de verkiezing een
bepaalde uitslag oplevert, » ,



660 (1969-1970) - N. 1.

ART.7.

L'article 201 du même Code est remplacé par les disposi-
tions suivantes:

« Article 201. - Sera puni d'un emprisonnement d'un
mois à un an et d'une amende de vingt-six à mille francs
celui qui, hormis les cas prévus à l'article 147octies, aura
voté ou se sera présenté pour voter sous le nom d'un autre
électeur.

)} Sera puni des mêmes peines celui qui, d'une manière
quelconque, aura distrait ou retenu un ou plusieurs bulle-
tins officiels de vote.

» Sera puni d'une amende de vingt-six à mille francs :

» 1. celui qui a donné procuration en application de
l'article 147octies, alors qu'il ne réunissait pas les conditions
requises à cet effet;

» 2. celui qui, ayant donné procuration, a laissé voter son
mandataire alors qu'il lui était possible d'exercer lui-même
son droit de vote;

" 3. celui qui, sciemment, a voté au nom de son mandant
alors que celui-ci était décédé, ou alors qu'il était possible
au mandan.t d'exercer lui-même son droit de vote;

» 4. celui qui a accepté ou qui a donné plusieurs mandats
en application de l'article 147octies. JO

CHAPITRE II.

Modification de la loi organique
des élections provinciales.

ART.8.

L'article 9 de la loi du 19 octobre 1921 organique des
élections provinciales, modifié par la loi du 26 avril 1929,
est remplacé par la disposition suivante:

« Article 9. - Les dispositions du titre IV du Code élec-
toral sont applicables aux élections pour le renouvellement
général des conseils provinciaux, sous réserve des articles 10
à 22 ci-après. »

Les articles 147bis à 147septies ne sont toutefois pas appli-
cables aux élections partielles pour les conseils provinciaux.

ART.9.

Il est inséré dans la même loi un article 15bis rédigé
comme suit:

« Article 15bis. - § pr : 1. sur l'enveloppe de transmis-
sion décrite à l'article 147quater, § 1er, alinéa 1er, I·, du
Code électoral, la suscription suivante remplace ou suit,
selon le cas, celle qui est prévue au Iittera a dudit 1· ;

« Elections provinciales du JO;
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ART.7.

Artikel 201 van hetzelfde Wetboek wordt door de vol-
gende bepalingen vervangen :

« Artikel 201. - Met gevangenisstraf van een maand tot
een jaar en met geldboete van zesentwintig frank tot dui-
zend frank wordt gesrraft hij die, buiten de gevallen bepaald
in artikel 147octies, sternt of zich ter stemming aanmeldt
onder naarn van een andere kiezer.

» Met dezelfde straffen wordt gestraft hij die, op enigerlei
wijze, een of meer officiële stembiljetten wegneemt of achter-
houdt.

» Met geldboere van zesentwinrig frank tot duizend frank
wordt gestraft :

» 1. hij die, op grond van artikel 147octies, volmachr
heeft gegeven terwijl hij de desbetreffende voorwaarden niet
vervulde;

,> 2. hij die volmacht heeft gegeven en zijn gemachtigde
heeft laten stemmen, terwijl hij zijn stemrecht zelf kon uit-
oefenen;

» 3. hij die wetens in naam van zijn lastgever heeft
gestemd terwijl deze overleden was of zijn stemrecht zelf
kon uitoefenen;

jo 4. hij die meer dan één volmacht heeft aangenomen of
gegeven op grond van artikel 1470cties ».

HOOFDSTUK II.

Wijziging van de wet tot regeling
van de provincieraadsverkiezingen.

ART.8.

Artikel 9 van de wet van 19 oktober 1921 tot regeling
van de provincieraadsverkiezingen, gewijzigd bij de wet van
26 april 1929, wordt door de volgende bepaling vervangen:

« Artikel 9. - De bepalingen van titel IV van het Kies-
wetboek zijn mede van toepassing 9P de verkiezingen voor
de algehele vernieuwing der provincieraden, voor zover niet
anders is bepaald in de hiernavolgende artikelen 10 tot 22. »

De artikelen 147bis tot en met 147septies zijn evenwel niet
van toepassing op de gedeeltelijke verkiezingen voor de
provincieraden.

ART.9.

In dezelfde wet wordt een artikel lSbis ingevoegd, luidend
als volgt:

« Artikel 15bis. - § 1 : 1. op de verzendingsomslag,
beschreven in artikel 147quater, § 1, eerste lid, 1°, van het
Kieswetboek, wordt de daar onder a voorgeschreven ver-
melding, naar gelang van het geval, vervangen of gevolgd
door de vermelding:

« Provincieraadsverkiezingen van . ,,',



» 2. sur l'enveloppe décrite à l'article 147quater, § 1er,

alinéa I'", 2", du même Code, la suscription suivante rem-
piace celles qui sont prévues aux littéras a ct b dudit 2° :

« Elections provinciales du ......... ,
" District électoral de »;

» 3. l'enveloppe décrite à l'article 147quater, § 3, alinéa 2,
du même Code pane la suscription:

« Elections provinciales du .

» District électoral de .

.;

» 4. le dépouillement est opere par les bureaux établis
au chef-lieu du district électoral, suivant la procédure pres-
crite à l'article 147septies du même Code »,

§ 2. En vue du vote par correspondance, la demande de
l'électeur, le certificat d'empêchement et la lettre de convo-
cation sont envoyés par le bourgmestre au président du
bureau principal. Le bourgmestre avise l'électeur de l'envoi
des pièces.

Le président joint à ces pièces:

1. une enveloppe' de transmission, portant la suscription :

« Elections provinciales du .... nom de l'électeur et
adresse de résidence qu'il a donnée ";

2. une enveloppe, désignée par a, portant la suscription

« Monsieur le Président du bureau de vote n° .

» Elections provinciales du .

» Commune de »;

3. une enveloppe, désignée par b, portant la suscription:

« Elections provinciales du ..

» District électoral de .. ""U ";

Ces enveloppes sont opaques, gommées et de dimensions
fixées par arrêté royal; leur couleur est celle du bulletin
qu'elles doivent contenir.

ART. 10.

L'article 41 de la même loi est abrogé.

CHAPITRE III.

Modification de la loi du 15 mai 1949.

ART. 11.

Il est inséré dans la loi du 15 mai 1949 organisant l'élec-
tion simultanée pour les Chambres législatives et les conseils
provinciaux un article 6bis rédigé comme suit:
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" 2. op de ornslag, beschreven in artikel 147 quater, § 1,
cerste lid, 2", van herzclfde \X1etbnek, wordcn de daar onder
a en b voorgeschreven vermeldingen vcrvangen door de ver-
melding:

« Provincieraadsverkiezingen van. .."

» Kiesdistrict .........................»;

» 3. op de omslag, beschreven in artikel 147quater, § 3,
twecde lid, van hetzelfde Wetboek, wordt de volgende ver-
melding aangebracht :

« Provincieraadsverkiezingen van .......................................... ,
» Kiesdistrict . » •... ,

» 4. de sternopnerning wordt, volgens de werkwijze
bepuuld in artikel 147 septies van hetzelfde Wetboek, ver-
richt door de bureaus die in de hoofdplaats van het kies-
district gevestigd zijn, »

§ 2. Met het oog op de stemming per brief zendt de bur-
gemeester de aanvraag van de kiezer, het getuigschrift van
vcrhindering en de oproepingsbrief aan de voorzitter van het
hoofdbureau. De burgemeester geeft aan de kiezer kennis
van de verzending van die stukken.

Bij die stukken voegt de voorzitter:

1. een verzendingsomslag met de volgende vermelding :

« Provincieraadsverkiezingen van naam van de
kiezer, door hem opgegeven adres van verblijf »;

2. een omslag, gemerkt a, met de volgende vermelding

« De heer Voorzitter van het

» Provincieraadsverkiezingen van ....

.. e sternbureau,

» Gemeente »;

3. een omslag, gemerkt b, met de volgende vermelding

« Provincieraadsverkiezingen van

» Kiesdistrict ».

Die ornslagen zijn ondoorschijnend en gegomd en hebben
afmetingen als bij koninklijk besluit zijn vastgesreld; zij heb-
ben dezelfde kleur als het stembiljet waarvoor zij bestemd
zijn,

ART. 10.

Artikel41 van dezelfde wet wordt opgeheven.

HOOFDSTUK III.

Wijziging van de wet van 15 mei 1949.

ART. 11.

In de wet van 15 mei 1949 tot regeling van gelijktijdige
parlements- en provincieraadsverkiezingen wordt een arti-
kel 6bis ingevoegd, luidend als volgt :
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< Article 6bis. - 1. les emois décrits it l'article 147qua-
ter, § i-, alinéa 2, et à l'article 147nonies, § 3, alinéa 1er,

du Code electoral sont adressés au président du bureau
principal du district, qui insère les bulletins de vote dans les
enveloppes ct transmet celles-ci, le jour même, au président
du bureau principal de l'arrondissement. Ce dernier procède
ensuite comme il est prescrit à l'article 147quater, § 3, ou
Ù l'article 147nünies, § 4, alinéa 1"', du même Code.

» 2. les bulletins de vote déposés dans les bureaux de
vote constitués en vertu de l'article 147quinquies du Code
électoral sont dépouillés tant pour les élections législatives
que pour les élections provinciales par les bureaux de
dépouillement A ou B, établis au chef-lieu du district élec-
toral. »

CHAPITRE IV.

Modification de la loi électorale communale.

ART. 12.

Il est inséré dans la loi électorale communale un ani
cie 42bis, rédigé comme suit:

« Article 42bi5. - § 1er, Les drsposrtions aes arti-
cles l47bis à 147septies du Code électoral sont applicables
aux élections pour le renouvellement général des conseils
communaux, sous réserve des dispositions du présent para-
graphe:

1° sur l'enveloppe de transmission décrite à l'arti-
cle 147quater, § I'", alinéa 1er, 1°, du Code électoral, la
suscription suivante remplace ou suit, selon le cas, celle qui
est prévue au littera a dudit 1° :

« Commune de ..

" Elections communales du ............., »;

2° sur l'enveloppe décrite à l'article 147quater, § 1er,

alinéa l'", 2°,.,du même Code, la suscription suivante remplace
celle qui est prévue au littera a dudit 2° :

« Commune de .

» Elections communales du ._ _ ";

JO l'enveloppe décrite à l'article 147quater, § 3, alinéa 2,
du même Code porte la suscription:

« Commune de .

" Elections communales du . '"' .,"' »);

Des mentions complémentaires peuvent être prescrites
par arrêté royal;

40 het gemeentebestuur maakt daarenboven voor ieder
kiezer een terugzendingsomslag klaar met de vermelding :
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« Artikel 6bis. -- 1. de zcndingen bcschrevcn in arri-
kcl 147quater, § 1, twcede lid, eu in arrikel 147110n;es, § 3,
ecrstc lid, van her Kieswerboek, wordcn gericht nan de
voorzitter van het hoofdbureau van het district, die de stem-
biljetten in de omslagen sluit en deze, dezelfde dag, aan de
voorzirter van het hoofdbureau van het arrondissement
zendt. Deze handelt vervolgens zoals voorgeschreven is in
arrikel 147quater, § 3, of in artikel 147nonies, § 4, eerste
lid, van hetzelfde Wetboek.

» 2. de sternbiljetten, afgegeven in de krachtens arti-
kel 147quinquies van het Kieswetboek samengestelde stern-
bureaus, worden zowel voor de parlements- als voor de
provincieraadsverkiezingen opgenomen door de stemopne-
rningsbureaus A of B die in de hoofdplaats van het kies-
district gevestigd zijn. »

HOOFDSTUK IV.

Wijziging van de gemeentekieswet,

ART. 12.

In de gemeentekieswet wordt ccn artikel 42bis ingevoegd,
luidend als volgt:

« Artikel 42bis. - § 1. De bepalingen van de artike-
len 147bis tot l47septies van het Kieswetboek zijn mede
van toepassing op de verkiezingen voor de algehele vernieu-
wing der gemeenteraden, onder voorbehoud van het
bepaalde in deze paragraaf:

10 op de verzendingsornslag, beschreven in arti-
kel 147quater, § 1, eerste lid, 1°, van het Kieswetboek,
wordt de da ar onder a voorgeschreven vermelding, naar
gelang van het geval, vervangen of gevolgd door de ver-
melding:

« Gemeente _..

» Gemeenteraadsverkiezingen van »;

2° op de omslag, beschreven in artikel 147quater, § 1,
eerste lid, 2°, van hetzelfde Wetboek, wordt de daar onder a
voorgeschreven vermelding vervangen door de vermelding :

« Gemeente _ _.._ _ .

" Gemeenteraadsverkiezingen van ___ _

3° op de omslag, beschreven in artikel 147quater, § 3,
tweede lid, van hetzelfde Wetboek, wordt de volgende ver-
melding aangebracht :

« Gemeente.

" Gemeenteraadsverkiezingen van _ _ __._ »;

Bijkomende vermeldingen kunnen bij koninklijk besluit
worden voorgeschreven;

4° l'administration communale prépare en outre pour
chaque électeur une enveloppe de renvoi, portant la suscrip-
tion:



« Commune de .

» Elections communales du .. , , ,. ),.;

et l'adresse du président du collège électoral de la com-
mune;

Cette enveloppe est destinée à recevoir l'enveloppe dont
question au 2°.

5° le président du bureau de vote principal communal
qui reçoit les enveloppes ouvre celles-ci, si leur nombre
n'atteint pas la dizaine; dans ce cas, il retire les bulletins et,
sans les déplier, il y appose le timbre à l'endroit déterminé
lors de la plus récente application de l'article 38 de la loi
électorale communale, et il les glisse dans l'urne.

Si les enveloppes reçues sont au nombre de dix ou plus,
le président les répartit entre les bureaux de vote, avant la
clôture du scrutin, et à raison de cinquante au plus par
bureau; les bulletins sont retirés et glissés dans l'urne, sans
être dépliés, par le président.

Procès-verbal de ces opérations est dressé; il y est fait
mention du nombre de bulletins reçus. »

§ 2. L'article 1470cties du Code électoral est applicable
aux élections communales.

§ 3. L'article 147nonies du Code électoral est applicable
au,x élections communales, sous réserve des dispositions du

. présent paragraphe.

1. Les attributions confiées au président du bureau prin-
cipal d'arrondissement sont exercées, lors des élections com-
munales, par le président du bureau de vote principal.

2. L'enveloppe de transmission visée à l'article 147nonies~
§ 3, alinéa 2, 1°, porte la suscription:

« Commune de .

» Elections communales du ";
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« Gerneente ...

»)0 Gemeenteraadsverkiezingen van _ »;

en met het adres van de voorzitter van het kiescollege
der gemeente;

Deze omslag is besternd om de omslag te bevaten voor-
zien onder 2°.

5° de voorzitter van het hoofdstembureau der gemeente,
die de omslagen ontvangt, opent ze als er geen tien zijn; in
dat geval haalt hij de stembiljetten uit de omslagen, stempelt
ze, zonder ze open te vouwen, af op de plaats die aange-
geven is bij de jongste toepassing van artikel 38 van de
gerneentekieswet, en steekt ze in de stembus.

Zijn er tien of meer ornslagen toegekomen, dan ver-
deelt de voorzitter ze, vóór de stemming gesloten wordt,
over de stembureaus naar rata van ten hoogste vijftig per
bureau; de voorzitter haalt de stembiljetten uit de omslagen
en steekt ze, zonder ze open te vouwen, in de stembus,

Van deze verrichtingen wordt proces-verbaalopgemaakt;
daarin wordt het getal van de ontvangen stembiljetten ver-
meld.

§ 2. Artikel 1470cties van het Kieswetboek is mede van
toepassing op de gemeenteraadsverkiezingen.

§ 3. Arrikel 147nonies van het Kieswetboek is mede van
toepassing op de gemeenteraadsverkiezingen, onder voorbe-
houd van het bepaalde in deze paragraaf:

1. De bevoegdheden opgedragen aan de voorzitter van het
hoofdbureau van het arrondissement worden bij gerneente-
raadsverkiezingen uitgeoefend door de voorzitter van het I

hoofdstembureau.

2. Op de verzendingsomslag bedoeld in artikel 147nonies,
§ 3, tweede lid, 1°, wordt de volgende vermelding aange-
bracht:

« Gemeente .

» Gemeenteraadsverkiezingen van "ô

» Nom et adresse de résidence indiquée par l'électeur "; » Naam van de kiezer, door hem opgegeven adres van
verblijf ";

3. L'enveloppe a porte la suscription: 3. Op omslag a wordt de volgende vermelding aange-
bracht:

« Monsieur le Président du bureau de vote n°

» Elections communales,

"Commune de ,,;

4. L'enveloppe b porte la suscription:

« Elections communales du ".

ART. 13.

§ 1er• Les modifications suivantes sont apportées aux
articles 9, 22, 29 et 30bis de la loi électorale communale:

... , « De heer Voorzitter van het

» Gerneenteraadsverkiezlngen,

e stembureau,

» Gemeente ";

4. Op omslag b wordt de volgende vermelding aange-
bracht:

« Gemeenteraadsverkiezingen van »,

ART. 13.

§ L De volgende wijzigingen worden aangebracht in de
.irtikelen 9, 22, 29 en 30bis van de gemeentekieswet :
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1. Au premier alinéa de l'article 9 Ic mot « trente» est
remplacé par le mot" quarante »,

1. Au troisième alinéa de l'article 9 le mot « vingt-cinq»
est remplacé par le mot « trente ".

3. Les mots « vingt-deuxième », « vingt-et-unième ",
« vingt-six» et « vingtième» figurant à l'article 22 de la loi
électorale communale, sont respectivement remplacés par les
mots « vingt-neuvième », "vingt-huitième", « trente-trois»
et « vingt-septième »,

4. Au quatrième alinéa de l'article 29 le mot « douzième -
est remplacé par le mot" dix-neuvième »,

5. Le mot" treizième" figurant à l'article 30bis est rem-
placé par le mot « vingtième »,

§ 2. L'article 26 de la loi électorale communale est rem-
placé par cc qui suit:

»Les articles 119 à 125quater du Code électoral sont
applicables aux élections communales, SOllS réserve de ce
qui suit:

»1. Le mot «vingtième» figurant au troisième alinéa de
l'article 119 est remplacé par le mot « vingt-septième »,

»2. Au 1er alinéa de l'article 121, le mot « dix-neuvième»
est remplacé par le mot" vingt-sixième »;

»3. Au 1er alinéa de l'article 123 le mot « dix-septième »

est remplacé par le mot « vingt-quatrième »,

»4. Au lor alinéa de l'article 125bis le mot « seizième » est
remplacé par le mot « vingt-troisième w ,

» 5. Au 1er alinéa de l'article 125ter le mot « treizième »

est remplacé par le mot" vingtième ».

CHAPITRE V.

Dispositions communes.

ART. 14.

Au n" 8 des Instructions pour l'électeur, modèle I, annexées
au Code électoral, à la loi du 19 octobre 1921 organique
des élections provinciales et à la loi électorale communale,
sont ajoutés, après les mots « pour autrui ", les mots :
« sans procuration valable »;

ART. 15.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication
au Mordteur belge.

Bruxelles, le 23 avril 1970.

Le Président du Sénat,

P. STRUYE.

Les Secrétaires,
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1. In het eerste lid van artikel 9 wordt het woord
" dertig » vervangen door het woord "veertig ».

2. In het derde lid van artikel 9 worth het woord "vijf-
entwintig » vervangen door her woord" dertig »;

3. De woorden «tweeëntwintigste ", « eenentwintigste »,
« zesentwintig » en « twintigste » in artikel 22 van de gerneen-
tekieswer worden onderscheidenlijk vervangen door de
woorden « ncgenentwintigste ", « achtentwintigste ", « drieën-
dertig » en « zevenentwintigste '>.

4. In het vierde lid van artikel 29 wordt het woord
« twaalfde » vervangen door het woord « negentiende ».

5. In artikel 30bis wordt het woord « dertiende » ver-
vangen door het woord « twintigste ».

§ 2. Artikel 26 van de gemeentekieswet wordt vervangen
door de volgcnde tekst :

» De artikelen 119 tot en met 125quater van het Kieswet-
boek zijn van toepassing op de gemeenteraadsverkiezingen,
met dien verstande dat:

» 1. Het woord «jwintigste » in het derde lid van arti-
kel 119 vervangen wordt door het woord « zevenen-
twintigste ".

»2. Het woord « negentiende » in het eerste lid van arti-
kel 121 vervangen wordt door het woord « zesentwintigste »,

»3. Het woord « zeventiende » in het eerste lid van arti-
kel 123 vervangen wordt door het woord « vierentwintigste »;

»4. Het woord « zestiende » in het eerste lid van arti-
kel 125bis vervangen wordt door het woord « drieën-
twintigste »,

» 5. Het woord - dertiende » in het eerste lid van arti-
kel 125ter vervangen wordt door het woord « twintigste »,

HOOFDSTUK V.

Gemeenschappelijke bepalingen,

ART. 14.

In n" 8 van de Onderrichtingen voor de kiezer, model I,
gevoegd bij het Kieswetboek, bij de wet van 19 oktober 1921
tot regeling van de provincieraadsverkiezingen en bij de
gerneentekieswet, worden de woorden <, zonder geldige vol-
macht » ingevoegd tussen de woorden « zonder daartoe het
recht te hebben of » en de woorden « in de plaats van een
ander sternt ».

ART. 15.

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het Bel-
gisch Staatsblad is bekendgemaakt.

Brussel, 23 april 1970.

De Voorzitter van de Senaat,

De Secretarissen,

H. VAN DON[NCK.

A. SNYERS n'ATTENHOVEN.


